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—

Na podlagi 144. ¢lena ustave SRS ter dolo
¢il 2. in 17. ¢lena druzibenega dogovora
0 pogojih za zaposlovanje in 0 minimalnih
standardnih za %ivljenjske in kulturne raz-
mere pri zaposlovanju delavcev na obmoé¢
ju obé&ine Vrhnika

sklenemo

delavei v temeljnih in drugih organizacijah
zdruzenega dela, krajevnih skupnostih,
samoupravnih interesnih skupnostih in sa

moupravnih delovnih skupnostih

SAMOUPRAVNI SPORAZUM

o pogojih za zaposlovanje in o minimalnih
standardih za Zivljenjske in kulturne raz-
mere pri zaposlovanju delavcev na obmo¢

ju obé&ine Vrhnika.

1. SPLOSNE DOLOCBE

1. &len

Osnovni cilji tega samoupravnega sporazuma so: smotr-
nejie zaposlovanje, vi§ja produktivnost dela, bolj&i Zivljenjski
pogoji ter socialna varnost delavcev in ob&anov.

Za zagotovitev ciljev iz 1. odstavka tega ¢lena bomo ude-
leZenci tega samoupravnega sporazuma:

— sprejemali ukrepe za zagotavljanja druzbenoekonom-
skega razvoja v skladu s srednjero¢nimi in kratkoro¢nimi
madrti in drugimi razvojnimi dokumenti druZbenopoliti¢nih
in samoupravnih interesnih skupnosti,

— zagotavljali povezanost oblikovanja kadrovske poli-
tike z rezultati gospodarjenja, njeno vklju¢evanje v investi-
cijske programe in usmerjali strukturalne spremembe glede
na razvoj gospodarskega in druzbenega dela in socialne var-
nosti delavcev.

2. &len
Podpisniki samoupravnega sporazuma se obvezujemo, da
bomo zagotavljali zlasti naslednje:

A. Pogoje za usmerjeno zaposlovanje in izobraZevanje,
in sicer:

— selektivnost in prioriteto razvojnih in druZbenih pro-
gramov, nosilcev druzbenoekonomskega razvoja, na svojem
obmod&ju v skladu s srednjero¢nimi in kratkoro¢nimi druz-
benimi plani ter teko&imi resolucijami o drufbenoekonom-
skem razvoju in drugimi razvojnimi dokumenti druZbeno-
politi¢nih in ostalih skupnosti,

— rast zaposlenih glede na doseZen dohodek na zaposle-
nega, kadar pa ta ne bi omogoéal ohranjevanja in bogatenja
druZbenih vrednot, se bomo udeleZenci dogovorili za stroZja
merila,

— povezanost
delom;

— odvisnost zaposlovanja od sprejete kadrovske politike
z rezultati gospodarjenja,

izobraZevalnega sistema 2z zdruZenim

— popolnejSe koriS¢enje proizvodnih kapacitet in fonda
delovnega ¢asa,

— oblikovanje in izvajanje takéne politike zaposlovanja, |
ki bo teZila k produktivnejfemu zaposlovanju v smeri izbolj-

Sevanja strokovne strukture zaposlenih, sodobnejsi tehnolo- |

giji, bolj8i organizaciji dela, inovacijam in odpravljanju |
neproduktivnih delovnih mest, ‘
— oblikovanje tak3nih investicijskih odlo¢itev, ki bodo |

v skladu z druZbenimi dokumenti usmerjale taksne nove
investicije, ki bodo zagotavljale visoko akumulativnost, pred- |

vsem tja, kjer so prosti delavci oziroma intervizirale prostor- |
sko in profesionalno mobilnost delavcev ter za to sprejemali |

konkretne ukrepe,

— dogovarjanje med uporabniki in izvajalci v SIS in
druZbenopoliti¢nimi skupnostmi, s katerimi se dolo¢i pro-
gram dela in s tem v zvezi tudi plan kadrov, ob upostevanju
%e uveljavljenih normativov; podpisniki, ki 8¢ nimajo spre-
jetih normativov, se obvezujemo, da bomo le-te sprejeli
skupno s SIS in druZbenopoliti¢nimi skupnostmi najkasneje
do konca leta 1977.

B. Minimalne standarde za %ivljenjske in kulturne raz-
mere, kar pomeni:

— pogoje, ki zagotavljajo refevanje stanovanjskih vy
ganj delavcev v skladu s krajevnimi razmerami,

— pogoje, ki zagotavljajo prehrano delavcey,

— pogoje, ki omogodéajo vklju¢evanje-delavcev v kultur-
ne in druge aktivnosti, ter uporabo uslug vzgojno varstvenih,
vzgojno izobra%evalnih, zdravstvenih in drugih organizacij,

— druge pogoje, ki zagotavljajo delavcem druZbeno
dogovorjeno raven osebne in skupne porabe, ki je opredeljena
v obmo¢nih druZbenih dogovorih o razporejanju dohodka in o
delitvi sredstev za osebne dohodke.

I1. POGOJI ZA ZAPOSLOVANJE DELAVCEV

Planiranje v zdruzenem delu

3. &len

UdeleZenci tega sporazuma bomo vkljudili v svoje raz-
vojne programe tudi programe kadrov, v katerem bomo pred-
videli pogoje za produktivno angaZiranje razpoloZljivih in
bodoé¢ih potencialov, stabilno rast zaposlenosti in kadrovanja
v skladu s potrebami obd¢ine, posami¢nimi in skupnimi inte-
resi.

Kadrovski programi morajo vsebovati zlasti naslednje:

— &tevilo in kvalifikacijsko strukturo zaposlenih,

— #tevilo in kvalifikacijsko strukturo potreb po delav-
cih,

— nadin (viri) pridobivanja delavcev za kritje novih in
spremenjenih potreb (usposabljanje oz. preusposabljanje Ze
zaposlenih, u¢enci v gospodarstvu, Stipendisti iz ob&ine, SRS,
druge republike, ostali viri),

— nadin preusmerjanja in zaposlovanja preseZka delav-
cev zaradi nove tehnologije ali drugih izboljsav,

— dinamika priliva,

— ukrepe za realizacijo planskih postavk,

— ukrepe za racionalno delitev dela obstojedih delovnih
resursov,

— opredelitev nadaljnjega tehni¢no tehnolofkega raz-
voja, usklajenega z ostalimi komponentami.

Kadrovske programe bomo uskladili v okviru obcine
z ob&inskimi razvojnimi programi.

Rast zaposlovanja

4. élen
Na osnovi izdelanih kadrovskih programov (&l. 3) in
ostalih pogojev za zaposlovanje se bomo upodtevajo¢ razvoj
in potrebe gospodarstva in druXbenih sluzb, vsako leto dogo-
varjali o stopnji rasti zaposlenosti ter jo opredelili v aneksu
tega sporazuma. Popreéna letna stopnja rasti zaposlovanja
za obdobje 1976 - 1980 za obdino Vrhnika je lahko najveé
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5. &len
UdeleZenci sporazuma se obvezujemo, da bomo pri zapo-
slovanju novih delavcev dosledno upostevali naslednja
merila:

a) Gospodarstvo:

Temeljne organizacije zdruZenega dela in druge organi-
zacije iz prioritetnih panog razvoja, pri porastu zaposlovanja
niso omejene s stopnjami porasta zaposlovanja, ¢e izpolnju-
Jjejo naslednje pogoje:

— Temeljne organizacije zdruZenega dela in druge orga-
nizacije, v katerih se zniZuje dohodek na zaposlenega, ne
smejo zaposlovati novih delavcev vse dotlej, dokler pada
vifina dohodka na zaposlenega, &tevilo zaposlenih lahko
povetajo le s predhodnim soglasjem odbora za spremljanje
tega sporazuma.

— Temeljne organizacije zdruZenega dela, ki dosegajo
ali presegajo popretje dohodka na zaposlenega v panogi,
lahko povetajo §tevilo zaposlenih ez dogovorjeno stopnjo le
8 predhodnim soglasjem odbora za spremljanje uresnifevanja
tega sporazuma.

b) Negospodarstvo

Temeljne organizacije zdruZenega dela in druge organi-

je lahko pove¢ajo tevilo zaposlenih le do stopnje porasta
zaposlenosti, ki jo dolo#ajo smernice razvoja ob¢ine.

Temeljna organizacija zdruZenega dela lahko zaposluje
nad v prejinjem odstavku opredeljene stopnje porasta le
z dogovorom z izvajalei in uporabniki.

6. ¢len
Prioritetne panoge in v okviru njih nosilci razvoja so za
obdobje 1976—1980 naslednji: elektroindustrija, kemiéna,
kovinska, kolektivna komunalna potrofnja in stanovanjsko
gospodarstvo. V industriji so prednostne panoge: strojegrad-
nja, elektroindustrija, Zivilska in kemi¢na industrija.

7. ¢len

Podpisniki se obvezujemo, da bomo zaposlili novega
delavca le:

— &e je delovno mesto sistemizirano, kar mora biti raz-
vidno iz samoupravnega akta,

— kadar je s sklepom samoupravnega organa v dolo-
¢enem obdobju zagotovljeno iz ostanka dohodka pokrivanje
strofkov za zagotavljanje minimalnih standardov za %e zapo-
slene delavce in Zeljeno povetanje Stevila delavcev v skladu
z doloéili 26. élena tega samoupravnega sporazuma.

8. ¢len

Delavcei v temeljni ali organizaciji zdruZenega qeln qu_o
odobrili porast &tevila zaposlenih, kadar OZD izpolnjuje
vetino naslednjih pogojev:

— ima izdelan dolgoro¢ni naért razvoja, ; .

— proizvaja izdelke ali opravlja storitve, ki zahtevajo
vidjo stopnjo obdelave,

— usmerja del proizvodnje v izvoz,

— ustvarja takfen druZbeni proizvod in poslovne rezul-
tate, ki so nad popre¢jem v panogi,

— pokriva uvoz z izvozom, k

— proizvodnja temelji preteZno na domaéih surovinskih
osnovah,

— 7z razvojem proizvodnje zmanjsuje uvoz, o

— povezava z raziskovalnimi institucijami in razvojnim
oddelkom delovne organizacije, v katere sestavi je TOZD,

— izdelan program razvoja kadrov,

— proizvodnja ne onesnaZuje okolja,

— pospesuje iznajditeljstvo in izbolj#ave, ‘

~ ima pomembnej#i strukturni deleZ v svoji dejavnosti
v gospodarstvu SRS in SFRJ, .

= od samoupravnih organov potrjen nacrt stabiliza-

cijskih ukrepov, ki vsebuje tudi:

— ukrepe za zmanjsanje fluktuacije delavcev,

— izboljganje strukture zaposlenih po strokovnosti in
-fu_'%‘l“_alﬂi pomembnosti skupin delovnih mest,

— srednjerono pogodbo z ustrezno izobraZevalno insti-
tucijo za izobraZevanje in usposabljanje delavcev neustrezne
strokovnosti,

— nadrt uspesnega an udinkovitega prodora na trzisce ali
skupna vlaganja za pridobivanje surovin in finanénih sred-
stev za kritje lastnih potreb.

Investicije

9. ¢len

UdeleZenci tega sporazuma sogladamo, da bomo moder-
nizacijo delovnega procesa, preorientacije poslovanja ali
druge organizacijsko-proizvodne spremembe, ki prispevajo
k velji produktivnosti dela in ve¢jemu poslovnemu uspehu,
hkrata z uspehom modernizacije, spremembe oziroma pre-
orientacije poslovanja predvideli tudi plan za prekvalifikacijo
in zaposlitev delavcev ter za to potrebna sredstva, &e je zaradi
sprememb v organizaciji zdruZenega dela prenehala potreba
po njihovem delu.

UdeleZenci v druZbenih dejavnostih bomo pri raz&iritvi
dejavnosti upostevali normative oziroma merila, dogovorjena
med uporabniki in izvajalci.

Poklicno usmerjanje

10. élen

UdeleZenci tega sporazuma se obvezujemo, da bomo:

— sprejemali toliko udencev za posamezne poklice, kot
bomo po srednjerotnem planu potrebovali novih delavcev teh
poklicev, ko bodo ti u¢enci konéali Solanje,

— razpisali toliko kadrovskih Stipendij, kolikor bomo po
planih potrebovali novih strokovnjakov v posameznih letih,

— v okviru nalog, pristojnosti in moZnosti skladno
s konceptom usmerjenega izobraZevanja in priprave kadrov
sprejemale u&ence, Studente na proizvodno-tehni¢no delo in
za to delo zagotovilo tako kadrovske, organizacijske in druge
pogoje, da bodo u&enci, tudenti in drugi delavci, ki se izobra-
fujejo ob delu, osvojili z uénim programom predpisano
znanje in usposobljenost,

— pri zaposlovanju dajali prednost svojim &tipendistom
in &tipendistom iz zdruZenih sredstev, da se bodo ti lahko
zaposlili v roku, ki ga predpisuje samoupravni sporazum
o Stipendiranju.

Zaposlovanje — fluktuacija in izostanki z dela

12. &len

UdeleZenci samoupravnega sporazuma se bomo zavze-
mali, da bomo zmanjSevali fluktuacijo delavcev in izostankov
z dela predvsem:

— z bolj%o organizacijo in delitvijo dela,

— z odpravljanjem oblik nagrajevanja, ki ne izhajajo
iz dela,

— z izboljSanjem odnosov med ¢lani delovnih skupin,

— z izboljianjem organizacije rekreacije, oddiha in kul-
turnega Zivljenja v organizaciji,

— z izbolj8anjem tehninega in zdravstvenega varstva,

— z zmanjSevanjem neopravitenih izostankov z dela ob
tesnejSemn sodelovanju kadrovskih sluZb, socialnih sluzb,
zdravstvenih sluzb, medicine dela in posebne komisije pri
obéinski skupnosti zdravstvenega varstva,

— s sankcioniranjem neopravitenih izostankov z dela.

13. ¢len

Samoupravna skupnost za zaposlovanje se obvezuje, da
bo iskala skupno z udeleZenci tega sporazuma in drugimi
organizacijami zdruZenega dela primerne kadrovske re-
Sitve za:

— brezposelne delavce,

— delesno in dusevno prizadete osebe,

— delavce, ki jim je prenehala lastnost delavca v zdru-
#enem delu zaradi prenehanja dela organizacije,

— vitke delavcev, ki so nastali zaradi tehnologkih ali
drugih izbolj8av,
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— kadroyske Stipendiste iz zdruZenih sredstev,
— neustrezno zaposlene delavce.

14. ¢len
V primerih, ko Samoupravna skupnost za zaposlovanje
in temeljna ali druga organizacija zdruZenega dela ugotavlja,
da je moZna ustrezna zaposlitev le s predhodno pripravo
delavca, jo skupno naértujeta, organizirata in po potrebi
financirata.

15. ¢len
UdeleZenci sporazuma se obvezujemo, da bomo Samo-
upravni skupnosti za zaposlovanje posredovali podatke
o tistih delavcih, katerih delo v njej ne bo ve¢ potrebno zaradi
tehnolo#kih ali drugih izboljiav, ki prispevajo k veéji produk-
tivnosti dela in ve&ji uspesnosti gospodarjenja. Podatke bomo
pismeno posredovali samoupravni skupnosti za zaposlovanje
v roku 30 dni po sprejemu sklepa o pri¢etku postopka za
ustrezno zaposlitev izven organizacije s sodelovanjem samo-

upravne skupnosti za zaposlovanje.

16. &len

Samoupravna skupnost za zaposlovanje se obvezuje, da
bo za delavce iz prejinjega ¢lena iskala moZnosti ustrezne
zaposlitve, o katerih bo seznanjala organizacijo zdruZenega
dela, ki je pricela postopek. UdeleZenci tega sporazuma se
obvezujemo, da bomo o posredovanih moZnostih seznanjali
delavce in jim pomagali pri zaposlovanju v drugih temeljnih
in drugih organizacijah zdruZenega dela.

17. &élen

Samoupravna skupnost za zaposlovanje preneha s posre-
dovanjem ustrezne zaposlitve tistim delavcem iz 13. ¢lena
tega sporazuma, ki neupravideno odklonijo posredovano
moZnost zaposlitve, ki bi ustrezala njihovi strokovni usposob-
ljenosti dolo¢ene smeri in drugim delovnim sposobnostim.
Omenjeno odloditev z navedbo razloga je samoupravna
skupnost za zaposlovanje dolZna posredovati organizacijam
iz 14. &lena.

18. ¢len

UdeleZenci sporazuma soglasamo, da v primerih, &e
delavca iz 13. &lena ni mogode zaposliti ustrezno njegovi
smeri strokovne izobrazbe oziroma stroke in drugim delovnim
sposobnostim v &asu po sprejemu sklepa iz 15. ¢lena tega
sporazuma, ki je doloen v samoupravnem sporazumu o med-
sebojnih razmerjih delavcev v zdruZenem delu (ta ¢as ne sme
biti kraj8i od 6 mesecev), morata temeljna organizacija zdru-
#enega dela ali druga organizacija, kjer ima delavec lastnost
delavca v zdruZenem delu in samoupravna skupnost za zapo-
slovanje, organizirati usposabljanje delavcev za primerno
delovno mesto v drugi organizaciji zdruZenega dela.

19. &len

UdeleZenci sporazuma sogladamo, da se Steje, da so javno
objavljena vsa tista delovna mesta, ki jih namerava temeljna
organizacija zdruZenega dela ali druga organizacija zasesti
v sodelovanju s samoupravno skupnostjo za zaposlovanje, de
tako pripravljena prosta delovna mesta samoupravna skup-
nost za zaposlovanje objavi enkrat tedensko na oglasni deski
skupnosti.

Ce se na objavo na oglasni deski ne priglasijo ustrezni
kandidati, bo skupnost prosto delovno mesto objavila v ¢aso-
pisu »DELO«.

Ce se tudi na objavo v ¢asopisu »DELO« ne priglasijo na
prosto delovno mesto ustrezni kandidati, se lahko samo-
upravna skupnost za zaposlovanje poveZe na ustezen nadin
. s samoupravno skupnostjo za zaposlovanje v drugih repub-

likah in pokrajinah za pridobitev ustreznih delavcev.
| V kolikor katera od organizacije zdruZenega dela nepo-
sredno sama pridobiva delavce za objavljena prosta delovna

mesta, je dolfna s svojimi namerami in postopki vnaprej
seznaniti samoupravno skupnost za zaposlovanje.

20. ¢len

Za ob¢uten porast nezaposlenih na obmod¢ju druzbeno-
polititne skupnosti gre takrat, kadar pokazatelj relativne
brezposelnosti poraste na 3%, oziroma ostane nezaposlenih
2% tistih, ki i8&ejo prvo zaposlitev ali se po kon¢ani #oli ne
morejo zaposliti.

V tem primeru udeleZenci tega sporazuma soglaamo,
da bodo pri sprejemu na delo zaposlovali pri samoupravni
skupnosti za zaposlovanje nezaposlene prijavljene delavce po
naslednjih kriterijih:

— strokovno znanje in sposobnost za opravljenje dela,

— 15 ali ved let delovne dobe,

— sprejemanje denarnega nadomestila ali
pomodi med brezposelnostjo,

— #tipendiranje iz zdruZenih sredstev,

— prenehanje dela zaradi ukinitve temeljne ali druge
organizacije zdruZenega dela.

Ce dva ali ve¢ delavcev enako izpolnjujejo kriterije,
bomo upodtevali kot dodatni kriterij socialno-ekonomsko
stanje kandidatov in njihovih druZin.

denarne

21. ¢len

UdeleZenci tega sporazuma se obvezujemo, da bomo pri
naértovanju in odpiranju delovnih mest in sploh pri zaposlo-
vanju upodtevali tudi zaposlene delavce, ki so na zatasnem
delu v tujini in ki se bodo vrnili na delo v kraj prebivali&¢a.

UdeleZzenci se obvezujemo, da bomo v samoupravnih
sporazumih ali drugih samoupravnih splo#nih aktih doloéili
nadin, s katerim bomo sami ali v drugih ustanovah preverjali
za delovno mesto potrebno znanje delavcev, ki bodo prisli
iz druge temeljne organizacije zdruZenega dela, oziroma se
bodo vrnili z dela v tujini, pa za zasedbo delovnega mesta
nimajo kvalifikacije, priznane z javno listino.

22. &len

UdeleZenci tega sporazuma se obvezujemo upostevati pri
odlo¢itvah o novih zaposlitvah vse tiste strogke, ki jih zapo-
slovanje novih delavcev povzroda znotraj njihove temeljne
organizacije zdruZenega dela oziroma delovne skupnosti,
v krajevnih skupnostih ter v ob&ini in regiji.

Prav tako pomeni uveljavitev minimalnih standardov
zagotovitev le-teh vsem %e zaposlenim delavcem.

Standardi bivanja

23. ¢len

UdeleZenci tega sporazuma se obvezujemo refevati sta-
novanjska vprasanja vseh zaposlenih v skladu z normativi,
dolo¢enimi z odloki obé¢inskih skup#&in o delni nadomestitvi
stanovanjske najemnine in druge druZbene pomodi v stano-
vanjskem gospodarstvu, sprejetimi na podlagi 13. ¢&lena
zakona o druZbeni pomoé¢i v stanovanjskem gospodarstvu
(Ur. 1. SRS 5-12/72).

Ne glede na navedene normative se udeleZenci obvezu-
jemo preskrbeti vsakemu delavcu, ki nima urejenega stano-
vanjskega vpradanja oziroma ki zaradi narave dela zadasno
prebiva zunaj kraja svojega stalnega bivalis¢a, najmanj
15 kub. metrov prostornine oziroma 5 kv. metrov stanovanj-
ske povriine na stanovalca z najve¢ 4 stanovalci v sobi ter
uporabo ustreznih sanitarnih prostorov in opeme za osebno
in splo&no higieno.

Standardi prehrane

24. ¢len
UdeleZenci se obvezujemo:
— zagotoviti za &as dela vsem delavcem obrok med
delom,
— organizirati celodnevno prehrano delavcem iz 2. od-
stavka 23. ¢lena tega sporazuma.
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Sredstva

25. ¢len
UdeleZenci se obvezujemo, da bomo zagotovili druZbeno
dogovorjeno raven osebne in skupne porabe, kar pomeni, da
bomo zagotovili sredstva za uresnifitev vseh pogojev, ki so
doloteni v obmoé¢nih druZbenih dogovorih o razporejanju
dohodka in o delitvi sredstev za osebne dohodke upostevajoé
tudi delavce iz drugih republik.

Uveljavitev minimalnih standardov

26. ¢len

Glede na obstojete stanje na podrofju minimalnih stan-
dardov v ob&ini Vrhnika se udeleZenci obvezujemo zagotoviti
vsem delavcem:

— Pogoje, ki zagotavljajo refevanje stanovanjskih vpra-
8anj delavcev v skladu s krajevnimi razmerami najkasneje
do leta 1985,

— Pogoje, ki zagotavljajo obrok med delom do leta 1978.

— Pogoje, ki zagotavljajo prehrano delavcev tudi izven
delovnega ¢asa najkasneje do konca leta 1979.

— Pogoje, ki zagotavljajo delavcem druzbeno dogovor-
jeno raven osebne in skupne porabe, ki je opredeljena

' obmo¢nih druzbenih dogovorih o razporejanju dohodka in
o delitvi sredstev za osebne dohodke. 5

— Pogoje, ki zagotavljajo minimalne standarde bivanja

najkasneje do konca leta 1978.

1V. IZVAJANJE IN SPREMLJANJE
SAMOUPRAVNEGA SPORAZUMA

27. élen

Izvajanje tega sporazuma spremlja Zbor zdruZenega
dela. Zbor zdrulenega dela spremlja izvajanja sporazuma
sproti in najmanj enkrat letno porota o tem podpisnikom.
Ob ugotovitvi kakrinegakoli neskladja in neizpolnjevanja
dolo¢b sporazuma, obvesti o krditelju vse udeleZence in jim
sporoti predlog ukrepa za odpravo neskladja oziroma po-
manjkljivosti.V primeru kritve ukrepa zbor zdruZenega dela

v skladu s 33. #lenom tega sporazuma.

28. ¢len

Zbor zdruZenega dela izvoli izvrdilni odbor, ki operativno
spremlja izvajanja samoupravnega sporazuma in opravlja
naloge, ki mu jih nalo#i odbor podpisnikov.

Strokovna opravila in spremljanje samoupravnega spo-
razuma opravlja sluzba skupnosti za zaposlovanje v Ljub-
ljani.

Zbor izdela svoj poslovnik in akcijski program.

29. ¢len
Mandatna doba delegatov v odboru je 4 leta in se pra-
viloma ujema s ¢asovnim mandatom splo&nih oziroma poseb-
nih delegacij.

30. ¢len :
Zbor podpisnikov in njegov izvriilni odbor izvolita na
prvi seji predsednika in namestnika predsednika.

31. ¢len
Sede? odbora je pri Skupnosti za zaposlovanje v Ljub-
ljani. Na sede?u odbora se zbirajo tudi vsi podatki, ki jih
potrebuje zbor in njegov izvrénilni odbor pri spremljanju
in izvajanju tega sporazuma.

V. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

32. &len
Ko zdruzujejo delo, se ufenci in tudenti z %e sklenjenimi
uénimi in &tipendijskimi pogodbami v nadaljnjih treh letih
po uveljavitvi tega sporazuma, ne upostevajo pri izracunu

porasta stopnje zaposlenosti delavcev, ki jih predvideva
sporazum.

33. &len

Kriitve oziroma neizpolnjevanje dolotb sporazuma ugo-
tavlja odbor za spremljanje na skupni seji, na katero se po-
vabi tudi predstavnika kriitelja. Odbor na seji sklene, da se za
krditelja lahko izrefejo naslednje sankcije:

— opomin, s katerim se na prvem zboru delovnega
kolektiva seznanijo vsi delavci TOZD kriitelja,

— javni opomin, ki se objavi v sredstvih javnega obve-
&fanja.

Pristojni samoupravni organ podpisnika, ki je kréil samo-
upravni sporazum, je dolian najkasneje v 30 dneh po spre-
jemu pismene ugotovitve zbora podpisnikov za spremljanje
izvajanja samoupravnega sporazuma razpravljati o krditvi
ter sprejeti najustreznejie ukrepe za dosledno uresnidevanje
sporazuma. O ukrepih mora podpisnik obvestiti odbor pod-
pisnikov.

34. élen
V imenu udeleZencev sklenejo samoupravni sporazum
njihovi poobla&&eni organi.

35. &len
Steje se, da je samoupravni sporazum sprejet, ko ga
podpiSe velina temeljnih organizacij zdruZenega dela, kra-
jevnih skupnosti, samoupravnih interesnih skupnosti in
samoupravnih delovnih skupnosti.

36. ¢len
Vsak udeleZenec samoupravnega sporazuma lahko le
pismeno predlaga spremembe in dopolnitve samoupravnega
sporazuma.

37. ¢élen
V roku 6 mesecev moramo udeleZenci tega samouprav-
nega sporazuma uskladiti svoje samoupravne splofne akte
z dolo¢bami tega samoupravnega sporazuma.

38. ¢len
K sprejetemu samoupravnemu sporazumu lahko pozneje
pristopijo tudi temeljne in druge organizacije zdruZenega
dela, skupnosti in organi, ki niso bili prisotni pri njegovi
sklenitvi.
K samoupravnemu sporazumu se pristopi s pismeno
izjavo.

39. ¢len
Ta samoupravni sporazum zaéne veljati z dnem objave
v Uradnem listu SRS.

UDELEZENCI SAMOUPRAVNEGA SPORAZUMA O POGO-
JIH ZA ZAPOSLOVANIJE.IN O MINIMALNIH STANDARDIH
ZA ZIVLIENSKE IN KULTURNE RAZMERE PRI ZAPOSLO-
VANJU DELAVCEV NA OBMOCJU OBCINE VRHNIKA so:

PODPISNIKI:

. »LIKO« TOZD Parketarna
. »LIKO« TOZD Borovnica

. »LIKO« Skupne sluZbe

. 80O Vrhnika

. »Mantova« Vrhnika

. Kmetijska zadruga Vrhnika
. SGP »lgrad« Vrhnika

. 08 »Ivan Cankar« Vrhnika
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9. SIS za kulturo Vrhnika
10. Zdravstveni dom Vrhnika
11. Regionalna zdravstvena skupnost
12. »Zito« Vrhnika
13. »Donit« TOZD Fenolit Borovnica
14. OS Borovnica
15. IUV — TOZD Opekarna Vrhnika
16. KS Borovnica
17. KS Verd
18. KS Vrhnika
19. KS Blatna Brezovica
20. »ISKRA« Antene Vrhnika
21. Ob¢inska izobraZevalna skupnost
22. Samoupravna stanovanjska skupnost
23. Skupnost socialnega skrbstva
24, »OBRTNIK « Borovnica
25. VVZ Vrhnika
26. GG TOZD Gozdarstvo
27. »KOVINARSKA« Vrhnika
28. Obrtni center Vrhnika
29. »Slovenija avto« Vrhnika
30. Dom upokojencev Vrhnika
31. »SAVA« Vrhnika

. Industrija usnja Vrhnika

. »DROGA« Vrhnika

. PTT Vrhnika

. »Mercator« Vrhnika

. Komunalno podjetje Vrhnika
. 08 »Janez Mrak« Vrhnika
. Postaja milice Vrhnika

. V.P.5312 Vrhnika

. SDK Vrhnika

. Ljubljanska banka Vrhnika
. KS Log

. KS Dragomer — Lukovica
. KS Drenov gri¢

. KS Bevke

. K8 Sinja gorica

. KS Stara Vrhnika

. KS Podlipa — Smredje

. KS Ligojna

. KS Zaplana

. SIS za otrosko varstvo

. SIS za telesno kulturo

. Socialno varstvo

. Kamnolom Verd



